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CINNEADH ÓN ÚDARÁS UM PÁIRTITHE POLAITIÚLA EORPACHA AGUS UM 

FHONDÚIREACHTAÍ POLAITIÚLA EORPACHA  
an 4 Nollaig 2025 

FORCHUR’ SMACHTBHANNAÍ AR AN bPÁIRTÍ POLAITIÚIL EORPACH 
‘PÁIRTÍ NA hEITE CLÉ EORPAÍ’ 

Is é an téacs Béarla amháin atá barántúil) 
 

ÚDARÁS UM PÁIRTITHE POLAITIÚLA EORPACHA AGUS UM FHONDÚIREACHTAÍ 
POLAITIÚLA EORPACHA 
  
Ag féachaint don mhéid seo a leanas: 
− an Conradh ar an Aontas Eorpach, agus go háirithe Airteagal 10, mír 4, de, 
− an Conradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, agus go háirithe Airteagal 224 de. 
− Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 

an 22 Deireadh Fómhair 2014 maidir le reacht agus cistiú páirtithe polaitiúla Eorpacha agus 
fondúireachtaí polaitiúla Eorpacha, arna leasú1 (dá ngairtear ‘Rialachán (AE, Euratom) 
Uimh. 1141/2014’ anseo feasta), agus go háirithe Airteagail 20, 22, 27 agus 29 de, 

 
De bharr an mhéid seo a leanas: 
 
(1) Tá suíomh Pháirtí na hEite Clé Eorpaí (dá ngairtear ‘ECE’ anseo feasta) sa Bhruiséil, 

an Bheilg, agus cláraíodh é mar pháirtí polaitiúil Eorpach le cinneadh an 7 Lúnasa 2017 
ón Údarás um Páirtithe Polaitiúla Eorpacha agus um Fhondúireachtaí Polaitiúla 
Eorpacha (dá ngairtear ‘an tÚdarás’ anseo feasta) (2017/C 428/11). 

 
(2) An 27 Meitheamh 2025, chuir ECE ráitis airgeadais agus doiciméadacht eile a 

bhaineann leis an mbliain 2024 faoi bhráid an Údaráis i bhfianaise Airteagal 23(1) de 
Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. D’iarr an tÚdarás faisnéis bhreise ar ECE 
trí ríomhphoist an 22 Iúil agus an 12 Meán Fómhair 2025, ar chuir ECE freagraí isteach 
ina leith an 25 Iúil 2025 agus an 19 Meán Fómhair 2025, faoi seach, maidir leis na 
hidirghníomhaíochtaí seo a leanas: 

   
− turas toscaireachta ECE chuig Veiniséala tráth na dtoghchán uachtaránachta sa tír 

sin an 28 Iúil 2024, tar éis cuireadh a fháil ó Partido Socialista Unido de Venezuela 
(‘PSUV’) agus lena mbaineann glacadh le faoiseamh ó chostais taistil ó thíortha 
nach de chuid an Aontais iad, agus 
 

− rannpháirtíocht airgeadais i ngníomhaíocht ag ‘Espace Niemeyer’ i bPáras na 
Fraince lena mbaineann Parti communiste français (‘PCF’) an 2 Feabhra 2024, dar 
teideal ‘Soirée Haïti et sa révolution’. 

 
1 IO L 317, 4.11.2014, lch. 1, arna leasú le Rialachán (AE, Euratom) 2018/673 ó Pharlaimint 
na hEorpa agus ón gComhairle an 3 Bealtaine 2018, IO L 114I, 4.5.2018, lch. 1, agus le 
Rialachán (AE, Euratom) 2019/493 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 25 Márta 
2019, IO L 85I, 27.3.2019, lch. 7. 
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(3)  Leagtar amach fíricí agus measúnú dlíthiúil na n-idirghníomhaíochtaí sin ar leithligh 

anseo feasta. 
 
 
GLACADH FAOISIMH I LEITH COSTAIS TAISTIL 

 
FÍORAIS AGUS NÓS IMEACHTA 
 
(4) Tar éis cuireadh a fháil ó [omissis] thar ceann Partido Socialista Unido de Venezuela 

(‘PSUV’), thaistil grúpa de sheachtar ionadaithe ECE (‘an toscaireacht’) go Veiniséala 
tráth thoghcháin uachtaránachta na tíre sin an 28 Iúil 2024. Ghlac an toscaireacht páirt 
i ngníomhaíochtaí eagraithe amhail óráid fhís-tarchurtha [omissis] agus cuairt ar 
stáisiún vótála. Ghlac an toscaireacht grianghraf freisin os comhair portráid de 
[omissis], duine de na hiomaitheoirí i dtoghchán 2024, chomh maith le grianghraf le 
bratach ar a bhfuil lógó ECE agus dhorn ardaithe os comhair póstaer Encuentro con 
acompañantes internacionales - Elecciones Presidenciales 2024’. 

 
(5)  Chuir ECE in iúl ina aighneachtaí maidir leis an mbliain 2024 an 27 Meitheamh 2025 

agus an 25 Iúil 2025 gur íoc sé EUR 673.20 i leith thuras na toscaireachta chuig 
Veiniséala agus thug sé an tuairisc seo a leanas: “Turas arna eagrú ag an Meitheal um 
Chaidreamh Idirnáisiúnta le comhlachais áitiúla agus le heagraíochtaí polaitiúla chun 
tacú le streachailtí na heite clé domhanda agus chun an comhar idirnáisiúnta a 
neartú”. Bhí an míniú breise seo a leanas sa doiciméadacht a cuireadh faoi bhráid an 
Údaráis: “Tá costas iomlán na gníomhaíochta seo teoranta don chostas a íocann ECE 
chun rannpháirtíocht a ionadaithe sa ghníomhaíocht thuasluaite a chumhdach.” 

 
(6)  Le ríomhphost uaidh an 22 Iúil 2025, d’iarr an tÚdarás sonraí maidir le comhpháirtithe 

comhair ECE.  
 
(7) Luaigh ECE an méid seo a leanas ina fhreagra an 25 Iúil 2025: “Ba mhaith linn a 

shoiléiriú, murar chuireamar ainmneacha na gcomhpháirtithe comhair san áireamh ar 
dtús le haghaidh na ngníomhaíochtaí a liostaigh tú sa dara cuid de phointe 3, gur mar 
gheall nár mheasamar gur comhpháirtithe comhair iad na heagraíochtaí sin faoi 
chuimsiú imeachta. Thug na heagraíochtaí sin cuireadh d’ionadaithe polaitiúla ECE 
nó d’éascaigh siad socruithe lóistíochta dár n-ionadaithe chun cuspóirí pleanáilte a 
chur i gcrích ar an láthair, agus ár gcaidreamh idirnáisiúnta á fheidhmiú acu (malartú 
polaitiúil agus bailiú faisnéise go príomha).” Sna ceangaltáin a ghabhann lena 
ríomhphost an 25 Iúil 2025 chuig an Údarás, sholáthair ECE an fhaisnéis seo a leanas 
maidir le comhpháirtithe comhair sa ghníomhaíocht seo: “Partido Socialista Unido de 
Venezuela (PSUV – Asuntos Internacionales)” 

 
(8) Le ríomhphost uaidh an 12 Meán Fómhair 2025, d’iarr an tÚdarás an doiciméadacht 

bhreise seo a leanas i ndáil leis an ngníomhaíocht sin: “i. grianghraif a tógadh le linn 
na gníomhaíochta, agus ii. socruithe conarthacha agus airgeadais atá i bhfeidhm le 
comhpháirtithe comhair sa ghníomhaíocht seo.” 

 
(9)  Thug ECE freagra le ríomhphost an 19 Meán Fómhair 2025 leis na barúlacha seo a 

leanas maidir leis na ceangaltáin: “a. Pictiúir faoi iamh.; b. Ní raibh aon chomhaontú 
conarthach ann toisc gurbh é an misean a bhí againn breathnú ar na toghcháin.”  
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(10) Seachas ábhar grianghrafadóireachta, chuir ECE cóip leictreonach de litir i Spáinnis 

dar dáta an 8 Aibreán 2024 faoi bhráid an Údaráis, arna síniú ag [omissis] thar ceann 
Pháirtí Sóisialach Veiniséala (Partido Socialists Unido De Venezuela),agus arna díriú 
chuig [omissis], ‘Partido de Izquierda Europea’. Tá príomhábhar na litreach seo leagtha 
amach sa mhéid seo a leanas: 
“Reciba usted un saludo solidario de parte del Partido Socialista Unido de Venezuela. 
Aprovecho la oportunidad para expresar, en nombre del pueblo bolivariano, nuestro 
profundo respeto y reconocimiento por la causa que usted diariamente emprende a 
favor de la felicidad de los pueblos del mundo. 
Como usted sabe, el próximo 28 de julio se celebrarán en Venezuela las elecciones 
presidenciales para el período 2025 - 2031. Este evento es de trascendental 
importancia para el destino de la Revolución Bolivariana y demás procesos políticos 
en América Latina y el mundo. En esta elección, el Presidente Nicolás Maduro Moros 
es el candidato de la esperanza y la dignidad de la Patria de Bolívar y Chávez, con 
quien garantizamos la estabilidad y felicidad en el futuro, el fortalecimiento de la 
unidad latinoamericana y la construcción de un mundo más humano y multipolar. 
En ese sentido, le extendemos nuestra invitación para que acompañe a nuestro pueblo 
durante el desarrollo dicho evento electoral. De ser positiva su respuesta, le 
solicitamos respetuosamente confirmar su voluntad a través del correo electrónico: 
[omissis], así como compartir por esa vía su teléfono de contacto y documento de 
viaje. Esperamos su respuesta afirmativa antes del 30 de abril a fin de ampliar /os 
detalles logísticos respectivos a su participación en esta jornada tan especial. 
Sin nada más que agregar, le reitero en nombre del [omissis], nuestra plena 
solidaridad y compromiso con su lucha, la cual también es nuestra lucha”. 

 
(11)  Ina ríomhphost cumhdaigh an 19 Meán Fómhair 2025 chuig an Údarás, thug ECE na 

mínithe breise seo a leanas freisin: ‘Chomh maith leis sin, ar nóta eile maidir le misin 
breathnóireachta toghcháin, ós rud é gurb é an chéad timthriall comhlíontachta atá á 
mhalartú againn ar an gcineál sin speansais, lig dom an méid seo a leanas a shoiléiriú: 
Is é an t-aon rud atá i gcoiteann acu go léir ná nach bhfuilimid riamh ag comhoibriú ó 
thaobh airgeadais de le duine ar bith agus toscaireacht á seoladh againn ar na misin 
seo. Athraíonn na fachtóirí eile go léir go leor ag brath ar fhachtóirí éagsúla mar an 
tír féin agus an chaoi a ndéileálann sí le misin breathnóireachta toghcháin. Cinnte, ní 
bheimis ag breathnú ar thoghcháin i dtíortha a chuireann cosc air. Ach seachas sin, 
mar a fheiceann tú sna comhaid a sheolann muid chugat, tá traidisiún seanbhunaithe 
ag Meicsiceo, mar shampla, coiste toghcháin an-oscailte agus eagraithe a bhfuil 
gaireas iomlán aige chun misin breathnóireachta idirnáisiúnta a eagrú agus fáilte a 
chur rompu. I dtíortha eile b'fhéidir nach amhlaidh atá agus cé nach bhfuil siad ag cur 
cosc ar mhisin idirnáisiúnta breathnóireachta toghcháin, de ghnáth ní bheidh aon 
cheardlanna/seimineáir/ábhair faisnéise acu etc. a d’fhéadfaimis a thaispeáint duit 
mar chruthúnas. Is é an rud a dhéanaimid de ghnáth ná iarracht a dhéanamh teacht le 
chéile, seachas an bhreathnóireacht toghcháin ar lá an toghcháin, le páirtithe agus/nó 
fondúireachtaí polaitiúla chun tuiscint a fháil ar an timpeallacht pholaitiúil atá ann 
faoi láthair maidir leis an toghchán agus, ar an gcaoi sin, a bheith in ann tuarascáil 
níos cuimsithí ar ár misean a scríobh níos déanaí.” 

 
(12) Tá [omissis], agus bhí sé tráth an chuiridh cheana féin, faoi réir smachtbhanna ón 

Aontas Eorpach mar ‘Rannpháirteach i mbonn a bhaint ón daonlathas agus ón smacht 
reachta i Veiniséala agus i gcur faoi chois na sochaí sibhialta agus an fhreasúra 
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dhaonlathaigh, lena n-áirítear trí úsáid a bhaint as na meáin chun ionsaí poiblí a 
dhéanamh ar an bhfreasúra polaitiúil, ar mheáin eile agus ar an tsochaí shibhialta 
agus chun iad a chur i mbaol agus orduithe a thabhairt daoine aonair a choinneáil, 
lena n-áirítear don tSeirbhís Náisiúnta Faisnéise Bholavarach (SEBIN)” (pointe 7 
d’Iarscríbhinn I a ghabhann le Cinneadh (CBES) 2017/2074 ón gComhairle an 13 
Samhain 2017 a bhaineann le bearta sriantacha i bhfianaise na staide i Veiniséala, IO L 
295, 14.11.2017, lch. 60, arna leasú go háirithe le Cinneadh (CBES) 2023/2498 ón 
gComhairle an 10 Samhain 2023, IO L, 2023/2498, 13.11.2023). 

 
(13)  De réir na faisnéise atá ar fáil go poiblí maidir le praghsanna 2024, b’ionann na costais 

taistil in aghaidh an duine ón Aontas Eorpach go Veiniséala agus EUR 480 ar a laghad 
le haghaidh eitilt fillte, agus oíche i gcóiríocht shimplí óstáin in Caracas agus EUR 30 
ar a laghad in aghaidh an duine. 
 
Oscailt an imscrúdaithe, an ceart chun éisteacht a fháil agus an deis bearta 
ceartaitheacha a dhéanamh 
 

(14)  I litir dar dáta an 17 Deireadh Fómhair 2025, chuir an tÚdarás in iúl do ECE gur oscail 
sé imscrúdú maidir leis an idirghníomhaíocht thuasluaite le PSUV agus sholáthair sé 
achoimre ar na fíorais a bhí ar fáil, chomh maith le measúnú eatramhach lena léirítear 
gur sháraigh ECE Airteagal 20(5)(d) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. 

 
(15)  Thug an tÚdarás an deis do ECE barúil a thabhairt go dtí an 18 Samhain 2025 agus 

bearta ceartaitheacha iomchuí a dhéanamh chun an cás a leigheas de bhun Airteagal 
29(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 go dtí an dáta céanna. 

  
(16)  Ina fhreagra ar an Údarás an 18 Samhain 2025, dúirt ECE an méid seo a leanas: 

‘Tiocfaidh tú ar ráiteas sínithe ónár n-ionadaí atá freagrach as an gcaidreamh 
idirnáisiúnta agus ó chomhalta dár rúnaíocht pholaitiúil – Maite Mola – ina dtabharfar 
míniú praiticiúil ar ár ngníomhaíocht mar bhreathnóirí toghcháin i dtoghcháin 
Veiniséala in 2024.’ 
 

(17)  Sholáthair ECE doiciméad dar dáta an 17 Samhain 2025 i mBéarla agus i Spáinnis 
maidir leis an ngníomhaíocht sin lenar chuir [omissis], [omissis] in iúl gur ghlac 
ionadaithe ECE páirt i ‘dtoscaireacht breathnóireachta in 2024’ chuig Veiniséala. 
Leagtar amach thíos foclaíocht an leagain Béarla den litir a cuireadh ar fáil don Údarás:  

 
“Míniú faoi Thoscaireacht ECE chun Breathnú ar Thoghcháin Veiniséala 2024  
[...] mar Cheann ECE ar an gCaidreamh Idirnáisiúnta, ba mhaith liom, mar a d’iarr 
tú, míniú i scríbhinn a sheoladh chugat ar an ábhar thuasluaite tar éis d’Údarás 
Pharlaimint na hEorpa um Páirtithe Polaitiúla agus um Fhondúireachtaí Eorpacha 
(APPF) imscrúdú a sheoladh. Tá Páirtí na hEite Clé Eorpaí, in éineacht le 
heagraíochtaí eile ar fud an domhain, páirteach in obair breathnóireachta toghcháin i 
Meiriceá Laidineach agus san Afraic le blianta fada. Aithníonn bunreachtanna roinnt 
tíortha ar na mór-ranna seo an tasc breathnóireachta idirnáisiúnta seo, cé nach 
ndéanann daoine eile. Is cás speisialta é Veiniséala nuair is gnách agus is gnách do 
pháirtithe náisiúnta ó gach réimse polaitiúil cuireadh a thabhairt d'eagraíochtaí 
eachtracha chun cabhrú le breathnóireacht a dhéanamh ar thoghcháin. B’amhlaidh an 
cás lenár dtoscaireacht bhreathnóireachta in 2024. Dearbhaím le mo shíniú mar 
ionadaí idirnáisiúnta fadbhunaithe, iar-Leas-Uachtarán agus comhalta de rúnaíocht 
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pholaitiúil reatha ECE gurb é an t-aon bhealach a d’fhéadfaimis gníomhú mar 
bhreathnóirí, lena n-áirítear na speansais a tabhaíodh.’ 
 

(18) Ina fhreagra an 18 Samhain 2025, níor léirigh ECE gur aisíoc sé aon bhuntáiste a 
fuarthas, ná go ndearna sé aon ghníomhaíocht feabhais eile nó go raibh aon 
ghníomhaíocht feabhais eile á moladh aige.  

 
 
 
 
 
 
 
MEASÚNÚ AR NA FÍRICÍ I bhFIANAISE AN CHREATA DHLÍTHIÚIL 
 
(19)  De réir Airteagal 2(7) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, ‘ciallaíonn 

‘deonachán’ aon tairiscint in airgead tirim, aon tairiscint chomhchineáil, aon earraí, 
seirbhísí (lena n-áirítear iasachtaí) nó oibreacha a sholáthar faoi bhun luach an 
mhargaidh, agus/nó aon idirbheart eile ar buntáiste eacnamaíoch é don pháirtí 
polaitiúil Eorpach nó don fhondúireacht pholaitiúil Eorpach lena mbaineann, cé is 
moite de ranníocaíochtaí ó chomhaltaí agus de ghnáthghníomhaíochtaí polaitiúla a 
dhéanann daoine aonair ar bhonn deonach.’ 

 
(20) Foráiltear le hAirteagal 20(5)(d) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 ‘[nach] 

nglacfaidh páirtithe polaitiúla Eorpacha agus fondúireachtaí polaitiúla Eorpacha le 
haon cheann de na nithe seo a leanas: [...] (d) deonacháin ó aon eintitis 
phríobháideacha atá bunaithe i dtríú tír nó ó dhaoine aonair ó thríú tír nach bhfuil i 
dteideal vótáil i dtoghcháin do Pharlaimint na hEorpa.” 

 
(21)  De bhun Airteagal 20(6) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, ‘maidir le 

haon deonachán nach gceadaítear faoin Rialachán seo, déanfar i gcás an deonacháin 
sin laistigh de 30 lá ó fuair an páirtí polaitiúil Eorpach nó an fhondúireacht pholaitiúil 
Eorpach é: (a) tabharfar ar ais é don deontóir nó d’aon duine a bheidh ag gníomhú 
thar ceann an deontóra; nó, nuair nach féidir é a chur ar ais, é a thuairisciú chuig an 
Údarás agus chuig Parlaimint na hEorpa.  Déanfaidh Oifigeach Údarúcháin 
Pharlaimint na hEorpa an méid infhaighte a shuíomh agus an t-aisghabháil a údarú i 
gcomhréir leis na forálacha a leagtar síos in Airteagal 78 agus in Airteagal 79 den 
Rialachán Airgeadais. Déanfar na cistí a iontráil mar ioncam ginearálta i roinn 
Pharlaimint na hEorpa de bhuiséad ginearálta an Aontais Eorpaigh.” 

 
(22) Foráiltear an méid seo a leanas le hAirteagal 27(2)(b)(i) de Rialachán (AE, Euratom) 
Uimh. 1141/2014: 

‘2. Forchuirfidh an tÚdarás smachtbhannaí airgeadais sna cásanna seo a leanas: […] 
(b) sáruithe inchainníochtaithe:  
(i) i gcás inar ghlac páirtí polaitiúil Eorpach nó fondúireacht pholaitiúil Eorpach le 
deonacháin agus le ranníocaíochtaí nach gceadaítear faoi Airteagal 20(1) nó (5), mura 
rud é go gcomhlíontar na coinníollacha a leagtar síos in Airteagal 20(6);’ 

 
(23)  Foráiltear an méid seo a leanas le hAirteagal 29(1) agus (2) de Rialachán (AE, Euratom) 
Uimh. 1141/2014: 
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“1. Sula ndéanfaidh siad cinneadh críochnaitheach maidir le haon cheann de na 
smachtbhannaí dá dtagraítear in Airteagal 27, tabharfaidh an tÚdarás nó Oifigeach 
Údarúcháin Pharlaimint na hEorpa an deis don pháirtí polaitiúil Eorpach lena 
mbaineann nó don fhondúireacht pholaitiúil Eorpach lena mbaineann na bearta is gá 
a thabhairt isteach chun an cor a leigheas laistigh de tréimhse réasúnta ama, nach 
rachaidh de ghnáth thar aon mhí amháin. Go háirithe, déanfaidh an tÚdarás nó an 
tOifigeach Údarúcháin Pharlaimint na hEorpa an deis a thabhairt earráidí 
cléireachais agus uimhríochta a cheartú, doiciméid nó faisnéis bhreise a sholáthar i 
gcás inar gá sin nó aon mhionbhotúin a cheartú. 
2. I gcás ina mbeidh mainnithe ag páirtí polaitiúil Eorpach nó ag fondúireacht 
pholaitiúil Eorpach bearta ceartaitheacha a dhéanamh laistigh den tréimhse ama dá 
dtagraítear i mír 1, glacfar cinneadh maidir leis na smachtbhannaí iomchuí dá 
dtagraítear in Airteagal 27 a fhorchur. 

 
 
 
 
 
 
a) Barúlacha tosaigh maidir leis an gcreat rialála  
 
(24)  Is éard is deonachán ann aon bhuntáiste eacnamaíoch a fhaigheann páirtí polaitiúil 

Eorpach nó fondúireacht pholaitiúil Eorpach ó neamhchomhalta. Ciallaíonn coincheap 
an bhuntáiste eacnamaíoch atá mar bhonn leis an sainmhíniú ar dheonachán ní hamháin 
go gcumhdaítear leis an bhforáil seo íocaíochtaí tosaigh i bhfabhar páirtí pholaitiúil 
Eorpaigh, ach go gcumhdaítear freisin imthosca ina soláthraítear an buntáiste i bhfoirm 
eile, amhail íocaíochtaí le tríú páirtí chun an páirtí polaitiúil Eorpach a shaoradh ó 
speansais nó fiacha, nó aisíocaíocht speansas arna dtabhú.  

 
(25) Ní féidir glacadh le híocaíochtaí tosaigh, aisíocaíochtaí, faoiseamh fiachais nó aon 

chineál eile buntáiste eacnamaíoch a fhritháireamh, ná a bhaint ar bhealach eile de na 
srianta dlíthiúla a bhfuil feidhm acu maidir le tabhartais, trí ‘sheirbhísí’ nó 
gníomhaíochtaí contrapháirte eile a sholáthar nach dtagann faoi raon feidhme dleathach 
agus dlisteanach ghníomhaíochtaí na bpáirtithe polaitiúla Eorpacha mar a leagtar síos 
in Airteagal 10(4) den Chonradh ar an Aontas Eorpach agus i Rialachán (AE, Euratom) 
Uimh. 1141/2014. 

 
(26) Má fhaigheann páirtí polaitiúil Eorpach nó fondúireacht pholaitiúil Eorpach deonachán, 

beidh feidhm ag an uasteorainn chomhfhreagrach agus ag na toirmisc ar thionscnamh 
a leagtar síos in Airteagal 20(1) agus (5) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, 
agus i gcomhréir le hAirteagal 20(6) de, tagann ceanglas chun cinn laistigh de 30 lá 
maidir le tabhartais thoirmiscthe a thabhairt ar ais nó, mura féidir é sin a dhéanamh, 
fógra a thabhairt don Údarás agus do Pharlaimint na hEorpa d’fhonn an méid 
comhfhreagrach a íoc le buiséad an Aontais.  

 
b) Cur i bhfeidhm maidir le fíorais an cháis 
 

i) Buntáiste eacnamaíoch i bhfabhar ECE de thionscnamh tríú tír 
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(27) B’ionann na speansais a thabhaigh ECE as taisteal na toscaireachta chuig Veiniséala, 
mar a thuairiscigh ECE don Údarás, agus EUR 673.20. 

 
(28)  Dá bhrí sin, is léir go bhfuair toscaireacht ECE tacaíocht airgeadais i bhfoirm 

íocaíochta, aisíocaíochta nó seirbhís taistil ó PSUV nó thar a cheann a thug cuireadh 
dóibh, arb ionann é agus an difríocht idir an íocaíocht a rinne ECE dá thoscaireacht 
agus an fíorchostas íosta taistil (an tAontas Eorpach-Veiniséala agus ar ais) agus lóistín 
(dhá oíche ar a laghad), i.e. íosmhéid EUR 3106.80 (= 7x480 + 7x60 ./. 673.20). Ba 
ECE féin a fuair an buntáiste eacnamaíoch sin, fiú má íocadh le comhaltaí thoscaireacht 
ECE é nó má soláthraíodh ar bhealach eile dóibh é, ós rud é gur laghdaigh sé na 
speansais taistil a d’íoc ECE. 
 

(29)  Ní dhearnadh an buntáiste eacnamaíoch a fuair ECE ó Veiniséala dá bhrí sin a 
fhritháireamh le haon ‘seirbhís’ dhleathach dhlisteanach a sholáthair ECE mar mhalairt 
air sin. Go háirithe, níor rannchuidigh ECE le feasacht pholaitiúil Eorpach shaoránaigh 
an Aontais a fhoirmiú, ná níor chuir sé aon bhreisluach Eorpach ar fáil thar ceann 
shaoránaigh an Aontais, mar a cheanglaítear i bhfianaise Airteagal 10(4) den Chonradh 
ar an Aontas Eorpach, nuair a thaistil a thoscaireacht go Veiniséala agus nuair a ghlac 
sí páirt i ngníomhaíochtaí tar éis cuireadh a fháil, ar mhaithe leis an bpáirtí atá i 
gceannas faoi láthair, PSUV, agus a d’íoc an páirtí sin den chuid is mó. 

 
(30) Thairis sin, cuireann toscaireacht ECE í féin i láthair mar chuid d’iarracht idirnáisiúnta 

breathnóireachta toghchán, go háirithe i bhfianaise na litreach cuiridh, stádas ‘tionlacan 
idirnáisiúnta’, agus cuairt ar stáisiún vótála. Dheimhnigh ECE an líomhain sin maidir 
le gníomhú mar bhreathnóirí toghcháin freisin ina fhreagra an 18 Samhain 2025 ar an 
gceart chun éisteacht a fháil. Mar sin féin, sháraigh an toscaireacht roinnt 
bunphrionsabail maidir le breathnóireacht toghcháin mar a aithníonn an tAontas 
Eorpach iad le haghaidh na ngníomhaíochtaí sin,2go háirithe trí ghlacadh le freastal ar 
chuireadh ó cheann d’fhórsaí polaitiúla na tíre óstaí atá in iomaíocht sa toghchán sin, 
trí chomharthaíocht pholaitiúil thacúil a chur i láthair i gcomhthéacs duine de na 
hiomaitheoirí sna toghcháin sin, agus trí ghlacadh le buntáistí airgeadais ó pháirtí 
polaitiúil na tíre óstaí. 

 
(31)  Dá bhrí sin, rannchuidigh ECE freisin le hiarracht eagraithe a rinne an páirtí atá i 

gceannas faoi láthair chun go mbeadh toghcháin uachtaránachta Veiniséala 2024 
dlisteanach, agus, bunaithe ar thuarascálacha ó bhreathnóirí fíor-neamhspleácha, 
“Cáineann Parlaimint na hEorpa go láidir an chalaois toghcháin a d’eagraigh CNE 
atá faoi rialú an réimis agus diúltaíonn sí go hiomlán di’agus ‘Tugann sí dá haire go 
luaitear go soiléir i dtuarascálacha ó mhisin idirnáisiúnta breathnóireachta toghchán 
nár chomhlíon toghchán uachtaránachta Veiniséala an 28 Iúil 2024 caighdeáin 
idirnáisiúnta maidir le sláine toghcháin”3. Chuir an tArdionadaí don Chomhbheartas 
Eachtrach agus Slándála ábhair imní den chineál céanna in iúl thar ceann an Aontais 
Eorpaigh maidir le toghcháin uachtaránachta Veiniséala in 20244. Cé gur cuireadh na 
hábhair imní shonracha sin in iúl tar éis thoghcháin 2024, bhí siad intuartha go hiomlán 

 
2  www.eods.eu/methodology.  
3  Rún an 19 Meán Fómhair 2024 maidir leis an staid i Veiniséala (2024/2810(RSP)), 

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2024-0013_EN.pdf   
4  Féach Ráiteas an 10 Eanáir 2025, https://www.consilium.europa.eu/en/press/press-

releases/2025/01/10/venezuela-statement-by-the-high-represent-on-half-the-eu-on-the-events-of-10-
january-2025/  

http://www.eods.eu/methodology
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-10-2024-0013_EN.pdf
https://www.consilium.europa.eu/en/press/press-releases/2025/01/10/venezuela-statement-by-the-high-representative-on-behalf-of-the-eu-on-the-events-of-10-january-2025/
https://www.consilium.europa.eu/en/press/press-releases/2025/01/10/venezuela-statement-by-the-high-representative-on-behalf-of-the-eu-on-the-events-of-10-january-2025/
https://www.consilium.europa.eu/en/press/press-releases/2025/01/10/venezuela-statement-by-the-high-representative-on-behalf-of-the-eu-on-the-events-of-10-january-2025/
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do ECE tráth a ghlac sé leis an mbuntáiste eacnamaíoch ó PSUV agus léirigh sé a 
thacaíocht don pháirtí sin i Veiniséala, i bhfianaise ráitis ón Aontas a tuairiscíodh 
roimhe sin maidir le toghcháin a eagraíodh sa tír sin roimhe sin. Go deimhin, bhí a fhios 
ag Parlaimint na hEorpa agus cháin sí cheana féin é roimh thoghcháin 2024, gur dhíbir 
rialtas [omissis] Misean Breathnóireachta Toghcháin oifigiúil an Aontais tar éis a chuid 
oibre chun breathnóireacht a dhéanamh ar thoghcháin réigiúnacha agus bhardasacha 
2021, agus go raibh amhras suntasach ann maidir le rialtacht thoghcháin uachtaránachta 
2024 atá ar na bacáin tar éis iarrthóirí freasúra a choinneáil agus a dhícháiliú go 
treallach.5 

 
(32)  Scrúdaigh an tÚdarás freisin an litir [omissis], a raibh ECE ag brath uirthi ina 

bharúlacha chuig an Údarás an 18 Samhain 2025, agus ina n-áitítear “[...] gurbh é an 
bealach ar ghníomhaigh muid mar bhreathnóirí, lena n-áirítear na speansais a 
tabhaíodh, an t-aon bhealach ab fhéidir linn.” 

 
(33)  Cuireann an tÚdarás i bhfios go láidir, áfach, sa chomhthéacs sin, nach féidir le ECE 

tagairt a dhéanamh do choinníollacha arna bhforchur ag idirghabhálaí tríú tír arna 
smachtbhannaí ag an Aontas Eorpach, nó ar rialú páirtí pholaitiúil i dtríú tír, nó ranna 
rialtais tríú tír, chun údar a thabhairt le glacadh buntáiste eacnamaíoch a thoirmisctear 
le Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, ná chun raon feidhme gníomhaíochtaí 
dleathacha agus dlisteanacha páirtí pholaitiúil Eorpaigh a shárú i bhfianaise Airteagal 
10(4) den Chonradh ar an Aontas Eorpach. Sa chás seo, fiú dá bhforchuirfeadh PSUV 
na coinníollacha maidir le taisteal chuig Veiniséala mar a chuir ECE chun feidhme iad 
- lena n-áirítear faoiseamh ó chostais taistil - gan rogha mhalartach mar a líomhnaíonn 
ECE, is léir gurbh é an rogha mhalartach chomhlíontach a bheadh ar fáil gan taisteal 
chuig Veiniséala faoi na coinníollacha sin, agus dá bhrí sin gan aon bhuntáiste 
eacnamaíoch a fháil ó PSUV.  

 
ii) Conclúidí maidir le hAirteagal 20(5) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 

 
(34)  Fuair ECE buntáiste eacnamaíoch ó PSUV nó thar a cheann don mhéid thuasluaite. Dá 

bhrí sin, ós rud é nach bhfuil PSUV, mar eintiteas neamh-AE, ina bhallpháirtí de ECE 
ná nach bhféadfadh sé a bheith ina bhallpháirtí de ECE óna mbeadh ECE i dteideal 
glacadh le ranníocaíochtaí (féach Breithiúnas Chúirt Ghinearálta an Aontais Eorpaigh 
an 25 Samhain 2020, ACRE v an Pharlaimint, T-107/19), fuair ECE tabhartas ó 
thionscnamh toirmiscthe de réir bhrí Airteagal 20(5)(d) mar a léitear i gcomhpháirt le 
hAirteagal 2(7) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh.1141/2014 .   

 
(35) Thairis sin, ós rud é nár thug ECE an deonachán sin ar ais laistigh de 30 lá ná nár 

thuairiscigh sé é d’fhonn é a íoc le buiséad an Aontais i gcomhréir le hAirteagal 20(6) 
de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, ghlac ECE leis an tabhartas toirmiscthe 
agus, dá bhrí sin, sháraigh sé na forálacha comhfhreagracha. 
 

c) Easpa bearta ceartaitheacha 
 

 
5  Rún an 8 Feabhra 2024 maidir le cur faoi chois breise i gcoinne na bhfórsaí daonlathacha i Veiniséala: 

ionsaithe ar [omissis] (2024/2549(RSP)), aithris J (díbríodh breathnóirí toghcháin AE roimh ré), aithrisí 
E-I (iarrthóirí freasúra a choinneáil agus a dhícháiliú go treallach), 
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2024-0080_EN.html  

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2024-0080_EN.html
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(36)  Níor bhain ECE leas as an deis bearta ceartaitheacha a dhéanamh, dá bhforáiltear ag an 
Údarás i gcomhréir le hAirteagal 29(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 
ina litir an 17 Deireadh Fómhair 2025 agus sprioc-am go dtí an 18 Samhain 2025 ag 
gabháil leis.  

 
(37)  Go háirithe, níor chuir ECE aon bheart chun feidhme, ná níor thairg sé fiú, chun an sárú 

ar Airteagal 20(5)(d) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 a leigheas agus de 
bhun Airteagal 29(2) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. Dá bhrí sin, 
ceanglaíodh ar an Údarás an smachtbhanna iomchuí a chinneadh i gcomhréir le 
hAirteagal 27 de.  

 
d) Cineál agus méid an smachtbhanna  
 
(38)  I gcomhréir le hAirteagal 27(2)(b)(i) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, 

beidh feidhm ag smachtbhanna airgeadais i leith sárú inchainníochtaithe i gcás 
neamhchomhlíonadh Airteagal 20(5) de. Mar a léitear i gcomhpháirt le hAirteagal 
27(4)(b) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, is é a bheidh ina mhéid 100 % 
de na suimeanna neamhrialta a fhaightear.   

 
(39) Thuairiscigh ECE costais EUR 673.20 don Údarás a bhain leis an ngníomhaíocht sin. 

De réir na faisnéise atá ar fáil go poiblí maidir le praghsanna 2024, b’ionann na costais 
taistil in aghaidh an duine ón Aontas Eorpach go Veiniséala agus EUR 480 ar a laghad 
le haghaidh eitilt fillte, agus oíche i gcóiríocht shimplí óstáin agus EUR 30 ar a laghad 
in aghaidh an duine. 

 
(40) Is ionann an buntáiste eacnamaíoch a fuarthas ó Veiniséala agus an difríocht idir an 

íocaíocht a rinne ECE as a thoscaireacht agus fíorchostas an taistil (an Eoraip-
Veiniséala agus ar ais) agus an chóiríocht (dhá oíche ar a laghad), i.e. íosmhéid 
EUR 3 106.80 (= 7x480 + 7x60 ./. 673.20). 

 
 
 
 
e) Iarmhairtí eile 
 
(41) Tá an smachtbhanna seo gan dochar d’aon chinntí nó d’aon bhearta a dhéanann 

oifigeach údarúcháin Pharlaimint na hEorpa nó na n-údarás inniúil náisiúnta, faoina 
sainchúraimí faoi seach. 

 
(42) I gcomhréir le hAirteagal 32(1)(g) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, 

déanfar mionsonraí an chinnidh seo agus na cúiseanna atá leis a phoibliú ar shuíomh 
gréasáin arna chruthú chun na críche sin, ag féachaint go cuí do Rialachán (AE) 
2018/1725 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 23 Deireadh Fómhair 2018 
maidir le daoine nádúrtha a chosaint i ndáil le sonraí pearsanta a phróiseáil ag institiúidí, 
comhlachtaí, oifigí agus gníomhaireachtaí an Aontais agus maidir le saorghluaiseacht 
na sonraí sin, agus lena n-aisghairtear Rialachán (CE) Uimh. 45/2001 agus Cinneadh 
Uimh. 1247/2002/CE (IO L 295, 21.11.2018, lch. 39). 

 
TACAÍOCHT AIRGEADAIS DO GHNÍOMHAÍOCHT AR HÁÍTÍ I 
gCEANNCHEATHRÚ PÁIRTÍ AR AN LEIBHÉAL NÁISIÚNTA SA FHRAINC 
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FÍORAIS AGUS NÓS IMEACHTA 
 
(43) An 2 Feabhra 2024 ó 18.00, tharla gníomhaíocht dar teideal ‘Soirée Haïti et sa 

révolution’ ag ‘Espace Niemeyer’, cuid de cheanncheathrú ‘Parti communiste français’ 
(PCF),6 i bPáras na Fraince. Rinne ECE cur síos ar an ngníomhaíocht sin mar 
‘Comhdháil, taispeántas ealaíne, agus seó damhsa agus ceoil, tráth chomóradh 220 
bliain neamhspleáchas Háítí ag ceanncheathrú PCF i bPáras le rannpháirtíocht 
dhiaspóra Háítí, ceardchumainn agus fórsaí sóisialta Háítí agus Centre 
Tricontinental’.  

 
(44) Rinne [omissis] modhnóireacht ar an imeacht, a cuireadh i láthair mar ‘membre de la 

direction nationale du PCF’. D’oscail [omissis] é le hidirghabháil dar teideal ‘Histoire 
et significations internationales de la révolution haïtienne’, dá ngairtear ‘membre de 
l’exécutif national du PCF, chargé des relations internationales’. Níor luadh seasamh 
[omissis]mar Leas-Uachtarán ECE sa chomhthéacs sin, ná ní raibh sé le feiceáil ar 
bhealach eile. Tar éis an réamhrá, rinne [omissis], polaiteolaí, dochtúir san eolaíocht 
pholaitiúil , ollamh in Institiúid Saint-Marie d’Anthony, idirghabháil, dar teideal 
‘Histoire et significations internationales de la révolution haïtienne’.
 Reáchtáladh plé comhchéime ina dhiaidh sin dar teideal ‘D’hier à aujourd’hui: 
comment la révolution haïtienne résonne dans les luttes d’émancipation actuelles des 
peuples?”, ina raibh cainteoirí comhlachtaí Stáit agus na sochaí sibhialta a bhain le 
Meiriceá Laidineach/an Mhuir Chairib sa Fhrainc (ambasáid na Colóime, Ambasáid 
Háítí, comhlachais na Fraince-Háítí) in éineacht le [omissis], dá dtagraítear sa chlár 
mar ‘freagrach as an gcaidreamh idirnáisiúnta le ECE’. Ina dhiaidh sin bhí taibhiú 
ceoil agus damhsa agus lónadóireacht. Bhí lógó ECE as láthair le linn an imeachta ar 
fad ag an ionad: Ní raibh aon phóstaer ná léachtán ar lipéad ECE, ná aon chúlra radhairc 
ná seastán ar a raibh lógó ECE ar taispeáint. 

 
(45)  Fógraíodh an t-imeacht ar leathanach tiomnaithe ar shuíomh gréasáin PCF7 leis an téacs 

seo a leanas: “Il y a 220 ans, le 1er janvier 1804, triomphait la Révolution haïtienne. 
En conquérant son indépendance, en brisant les chaînes de l'esclavage et du 
colonialisme et en établissant la première République noire, le peuple haïtien changeait 
la face du monde et écrivait l'histoire. Dans les Caraïbes, dans les Amériques, en 
Afrique, mais aussi en Europe, la victoire du peuple haïtien a constitué, et représente 
encore aujourd'hui, un symbole pour tous les peuples en lutte pour leur émancipation. 
Toutefois, dès le départ, la souveraineté d'Haïti a été niée, par les interventions 
extérieures, les dictatures, ou encore l'étau de la dette et le peuple haïtien voit 
actuellement ses droits les plus élémentaires bafoués. Dès lors, 220 ans après la 
Révolution, comment poursuivre la lutte pour la souveraineté et l'émancipation ?”.   

 
(46) Ar leathanach na n-imeachtaí ar shuíomh gréasáin PCF tá lógó mór de PCF ar an mbarr 

ar chlé, chomh maith le póstaer le saothar ealaíne agus teideal an imeachta, gan aon 
lógónna, ar an bpríomhionad. Tá lógó ECE le feiceáil i ndáil leis an imeacht sin nuair 
a zúmáiltear isteach i ndoiciméad cláir atá leabaithe sa chuid íochtarach den leathanach 
thuasluaite, a bhfuil rochtain air tar éis scrollú síos, faoin téacs thuasluaite. Ar an gclár 
sin, ar úsáideadh éilimh ECE mar chuireadh freisin, tá lógó ECE ar an méid céanna le 

 
6  https://espace-niemeyer.fr/le-siege-du-pcf/  
7  https://www.pcf.fr/soiree_haiti_et_sa_revolution  

https://espace-niemeyer.fr/le-siege-du-pcf/
https://www.pcf.fr/soiree_haiti_et_sa_revolution
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ceann PCF atá ar thaobh na láimhe deis de, chomh maith le lógónna iomadúla eintiteas 
príobháideach amhail ‘Rhum Store’ agus ‘Promart Haiti’, ar thaobh na láimhe clé. I 
bpostáil PCF ar Facebook an 9 Feabhra 2024 a lean an t-imeacht, níl aon lógó ná tagairt 
eile do ECE le feiceáil ar na grianghraif a foilsíodh. Is éard atá i dtéacs an phoist a 
ghabhann leis an teideal ‘Belle et forte soirée pour célébrer les 220 ans de 
l’indépendance d’Haïti, vendredi 2 février 2024 au siège du PCF - Parti Communiste 
Français’, agus ina dhiaidh sin achoimre ar an imeacht ina ndírítear ar ‘solidarité avec 
les luttes actuelles du peuple haïtien’. Ag deireadh na postála tá an méid seo a leanas: 
“Pafha France-Haïti Collectif Haïti de France European Left Ambassade de la 
République d’Haïti en France Consulat Général D’Haïti, [...], Academi art ”.  

 
(47) Thug ECE le fios ina aighneachtaí chuig an Údarás an 27 Meitheamh 2025 agus an 25 

Iúil 2025 gurbh ionann costais ECE maidir leis an ngníomhaíocht sin agus 
EUR 3 417.33 as costais iomlána EUR 5 500.  
 

(48) Le ríomhphost an 12 Meán Fómhair 2025, d’iarr an tÚdarás an fhaisnéis bhreise seo a 
leanas: ‘i. ábhair, bileoga a dáileadh le linn na gníomhaíochta; ii. grianghraif a tógadh 
le linn na gníomhaíochta”. 

 
(49)  D’fhreagair ECE ina ríomhphost an 19 Meán Fómhair 2025:  

“a. “a. Níor dáileadh aon bhileoga sonracha/ábhair shonracha le linn na 
gníomhaíochta seachas an clár atá ar fáil ar líne. Sheolamar an clár isteach 
cheana féin sa seoladh bunaidh agus ceanglaímid arís anseo é.  
b. Bhí pictiúir seolta againn cheana féin ach ceanglaímid arís anseo iad trí na 
naisc chomh maith leis na pictiúir iad féin.” 
 

(50)  I gceangaltán le ríomhphost ECE an 19 Meán Fómhair 2025, bhí 10 ngrianghraf den 
ghníomhaíocht, fógrán inar fógraíodh é agus clár inar leagadh amach na príomhábhair 
agus liosta cainteoirí. San fhógrán bhí tuairisc ar an ngníomhaíocht mar ‘Histoire, débat 
et interludes artistiques tambours, danse, exposition de peintures, buffet haïtien et 
dégustation de rhum’. Taispeánann na grianghraif íomhánna den ghníomhaíocht, lena 
n-áirítear cainteoirí ar stáitse, painéil, freastalaithe agus daoine eile, lena n-áirítear 
ceoltóirí. Taispeánann ceann de na grianghraif [omissis], atá ina Leas-Uachtarán ar 
ECE, ach ar tagraíodh dó sa chlár gan tagairt ECE, mar ‘membre de l’exécutif national 
du PCF, chargé des relations internationales’.  

 
Oscailt an imscrúdaithe, an ceart chun éisteacht a fháil agus an deis bearta 
ceartaitheacha a dhéanamh 

 
(51) I litir dar dáta an 17 Deireadh Fómhair 2025, chuir an tÚdarás in iúl do ECE gur oscail 

sé imscrúdú maidir leis an ngníomhaíocht agus gur sholáthair sé achoimre ar na fíorais 
a bhí ar fáil, chomh maith le measúnú eatramhach lena léirítear, ar bhonn na bhfíoras a 
bhí ar fáil, gur sárú ar Airteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 a 
bhí sa mhaoiniú a chuir ECE ar fáil do ghníomhaíocht. 

 
(52)  Thug an tÚdarás an deis do ECE barúil a thabhairt go dtí an 18 Samhain 2025 agus 

bearta ceartaitheacha iomchuí a dhéanamh chun an cás a leigheas de bhun Airteagal 
29(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 go dtí an dáta céanna. 
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(53) Ina fhreagra ar an Údarás an 18 Samhain 2025, sholáthair ECE an ráiteas i scríbhinn 
seo a leanas: 

“Aimseoidh tú litir shínithe ó [omissis], a bhí ina chainteoir freisin san imeacht i 
Háítí a bhfuil tú ag tagairt dó, cé nach mar ECE ach mar PCF é, ina míníonn sé an 
nasc idir an t-imeacht agus ábhair a bhaineann le leas an Aontais. I gceangal leis 
an litir seo gheobhaidh tú a idirghabháil i gclabhsúr an imeachta seo. 
Fuaireamar an buiséad domhanda deiridh don imeacht freisin ónár mballpháirtí 
PCF ónar féidir a fheiceáil go raibh ár sciar níos ísle ná mar a tuairiscíodh ar dtús 
agus, dá bhrí sin, go raibh ár n-ionadaíocht níos mó i gcomhréir leis an méid a 
chaitheamar don imeacht.  
Tugaimid dá n-aire, mar a thug sibhse, nach raibh ár lógó as láthair go hiomlán 
don ócáid; bhí ár lógó againn sa chlár agus sa chuireadh ar líne - rud a bhí 
ríthábhachtach do na rannpháirtithe atá le teacht - agus bhí cainteoir amháin as 
gach ceathrar againn ag an ócáid i láthair. Chomh maith leis sin, agus sna 
doiciméid i gceangal leis seo, taispeántar an comhthéacs a bhaineann le leasanna 
an Aontais.’ 

 
(54) Ina theannta sin, áitíonn ECE an méid seo a leanas: “I bhfianaise na bhfíoras sin, 

measaimid go bhfuil sé iomarcach a dhearbhú go bhfuil 100 % dár méid caite neamh-
incháilithe. Mar a dúradh roimhe seo, aithnímid go raibh gné ar leith amháin in 
easnamh, mar sin go deimhin táimid ag glacadh an imscrúdaithe seo mar cheacht a 
foghlaimíodh chun ár gcaighdeáin tuairiscithe in bhur dtreo tú a fheabhsú tuilleadh trí 
sheiceáil dhúbailte níos déine a dhéanamh leis na comhpháirtithe cómhaoinithe uile 
féachaint an é ár bhforbhreathnú deireanach ar an mbuiséad domhanda an ceann is 
nuashonraithe freisin’. 

 
(55)  Ina fhreagra ar an Údarás an 18 Samhain 2025, sholáthair ECE bileog dar teideal ‘Plean 

Buiséid Haiti et sa révolution 02/02/2024’ ina raibh figiúirí nua a bhaineann le buiséad 
na gníomhaíochta. Léirítear ar an mbileog costais EL de (i) EUR 1 880 le haghaidh 
‘Traiteur + Exposition + Performance’, agus (ii) EUR 1 537.33 le haghaidh ‘Dépenses 
voyage (1 intervenante + 1 ball foirne)’ le EUR 3 417.33 san iomlán. Maidir le PCF, 
léirítear ar an mbileog ‘traiteur EUR 2 880’ agus iomlán EUR 7 750 le haghaidh ‘Mise 
à disposition des locaux’ lena n-áirítear ‘Coupole’ (EUR 5 100) agus ‘caféteria’ 
(EUR 2 650) le méid iomlán EUR 8 750. De réir an doiciméid sin, bheadh EUR 1 000 
i gceist le PCF as costas iomlán EUR 2 880 le haghaidh ‘traiteur’. EUR 12 167.33 a 
bheadh i gcostas iomlán na gníomhaíochta agus i gcostas carntha eile PCF agus ECE, 
de réir an doiciméid nua seo. Ba cheart a thabhairt faoi deara, áfach, go n-áirítear sa 
mhéid deiridh sin EUR 7 750 a líomhnaítear a d’íoc PCF as an ionad ag ‘Espace 
Niemeyer’, ar cuid de cheanncheathrú PCF féin é, áfach. 

 
(56) Áiríodh i bhfreagra ECE ar an Údarás an 18 Samhain 2025 litir [omissis] chuig 

[omissis] dar dáta an 17 Samhain 2025 ina raibh an t-ábhar seo a leanas: 
“Je me permets de vous adresser ce courrier afin de partager avec vous les perspectives 
issues de la conférence « Haïti et sa révolution », et d’en souligner la portée 
significative pour les politiques de l’Union européenne. Cet événement a réuni 
notamment [omissis] du collectif citoyen Haïti-France, ainsi que [omissis] au ministère 
des Affaires étrangères et des Cultes de la République d’Haïti. Cette rencontre nous a 
permis de mettre en lumière des enjeux essentiels qui interpellent l’Union européenne. 
L’Union européenne possède une délégation en république d’Haïti. Le contenu des 
relations actuelles entre l’UE et la république d’Haïti est formalisé dans le cadre de 
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l’accord global de l’Union européenne avec les pays Afrique-Caraïbes-Pacifique 
(ACP), dit accord de Cotonou, conclu en 2000 et renégocié en 2021. Le Parlement 
européen s’est positionné sur la situation en Haïti fin 2019. Mais à la suite des 
évolutions de la situation politique, le Parlement européen a adopté une résolution sur 
la situation en Haïti, le 20 mai 2021. Un appel de députés européens concernant la 
situation en Haïti a été publié par le journal « L'Humanité » le 2 juillet 2021. Au-delà 
de la commémoration du bicentenaire de la révolution haïtienne, les différents 
intervenants ont pu réinterroger les politiques de l’UE et d’un certain nombre d’États 
membres, notamment la France, envers Haïti. La conférence de février 2024 nous avait 
permis de nouer un dialogue direct avec des actrices et acteurs haïtiens, mettant en 
lumière l’importance cruciale d’une main tendue de l’UE pour construire des 
partenariats fondés sur le codéveloppement et la réalisation des Objectifs de 
développement durable. La France et l’Union européenne disposeraient là d’une 
incontournable opportunité pour agir dans le sens du droit, en rompant une fois pour 
toutes avec le mythe de la prétendue « ingouvernabilité » d’Haïti, entretenu de longue 
date.” 

 
(57)  Áiríodh le haighneacht ECE an 18 Samhain 2025 tras-scríbhinn d’idirghabháil 

[omissis] le linn na gníomhaíochta. San idirghabháil sin, thug [omissis] aghaidh ar 
ábharthacht réabhlóid Háítí maidir le forbairt mhuintir Háítí agus ról na tíre sa domhan. 
Tugtar aghaidh sa téacs freisin ar dhálaí maireachtála mhuintir Háítí agus ar na 
cúiseanna a d’fhéadfadh a bheith leis sin. Ina idirghabháil, d’áitigh [omissis] freisin: 
“Il y a urgence d’une autre politique de la France et de l’UE. Le ministère des Affaires 
Etrangères et de l’Europe décrit ainsi sur son site les relations franco-haïtiennes :           
« Proches par une langue et une histoire partagées, voisines par la présence des 
collectivités françaises d’Amérique, Haïti et la France entretiennent des liens étroits 
d’amitié et de solidarité ». Mais de quoi parle-t-on ?” and “Education, santé…ce sont 
quelques uns des liens qui unissent ces deux pays mais qui peuvent, à travers la 
réalisation des Objectifs de Développement Durable de l’ONU, unir nos relations entre 
l’UE et Haïti, et au-delà toute l’Amérique Latine”. 

 
(58)  Ina fhreagra an 18 Samhain 2025, níor léirigh ECE gur aisghabh sé an tacaíocht 

airgeadais a cuireadh ar fáil, ná go ndearna sé aon ghníomhaíocht feabhais eile nó go 
raibh aon ghníomhaíocht feabhais eile á moladh aige.  

 
 
 
 
 
 
 
MEASÚNÚ AR NA FÍRICÍ I bhFIANAISE AN CHREATA DHLÍTHIÚIL 
 
(59)  Foráiltear le hAirteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 ‘nach n-

úsáidfear cistiú páirtithe polaitiúla Eorpacha ó bhuiséad ginearálta an Aontais 
Eorpaigh ná ó aon fhoinse eile le haghaidh cistiú díreach nó indíreach páirtithe 
polaitiúla eile, agus go háirithe páirtithe nó iarrthóirí náisiúnta.’ 

 
(60) Ina theannta sin, foráiltear an méid seo a leanas le hAirteagal 27(2)(b)(ii) de Rialachán 
(AE, Euratom) Uimh. 1141/2014: 
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“2. Forchuirfidh an tÚdarás smachtbhannaí airgeadais sna cásanna seo a leanas: […] 
 
(b) sáruithe inchainníochtaithe: [...] 
(ii) i gcás neamhchomhlíonadh na gceanglas a leagtar síos in Airteagal 21 agus 
Airteagal 22.’ 
 

(61)  Foráiltear an méid seo a leanas le hAirteagal 29(1) agus (2) de Rialachán (AE, Euratom) 
Uimh. 1141/2014: 

 
“1. Sula ndéanfaidh siad cinneadh críochnaitheach maidir le haon cheann de na 
smachtbhannaí dá dtagraítear in Airteagal 27, tabharfaidh an tÚdarás nó Oifigeach 
Údarúcháin Pharlaimint na hEorpa an deis don pháirtí polaitiúil Eorpach lena 
mbaineann nó don fhondúireacht pholaitiúil Eorpach lena mbaineann na bearta is gá 
a thabhairt isteach chun an cor a leigheas laistigh de tréimhse réasúnta ama, nach 
rachaidh de ghnáth thar aon mhí amháin. Go háirithe, déanfaidh an tÚdarás nó 
tOifigeach Údarúcháin Pharlaimint na hEorpa an deis a thabhairt earráidí 
cléireachais agus uimhríochta a cheartú, doiciméid nó faisnéis bhreise a sholáthar i 
gcás inar gá sin nó aon mhionbhotúin a cheartú. 

 
2. I gcás ina mbeidh mainnithe ag páirtí polaitiúil Eorpach nó ag fondúireacht 
pholaitiúil Eorpach bearta ceartaitheacha a dhéanamh laistigh den tréimhse ama dá 
dtagraítear i mír 1, glacfar cinneadh maidir leis na smachtbhannaí iomchuí dá 
dtagraítear in Airteagal 27 a fhorchur. 

 
a) Barúlacha tosaigh maidir leis an gcreat rialála 
 
(62)  Leanann sé ó Airteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 in a 

bhforáiltear nach n-úsáidfear cistiú páirtithe polaitiúla Eorpacha ó bhuiséad ginearálta 
an Aontais Eorpaigh ná ó aon fhoinse eile le haghaidh cistiú díreach nó indíreach 
páirtithe polaitiúla eile, agus go háirithe páirtithe nó iarrthóirí náisiúnta. 

 
(63)  Maidir le cistiú indíreach, ba cheart a mheabhrú gurb ionann buntáiste de chineál ar bith 

a thabhairt do pháirtí polaitiúil náisiúnta, gan an páirtí sin an costas a sheasamh, agus 
maoiniú indíreach ar ghníomhaíochtaí an pháirtí sin (féach Breithiúnas na Cúirte 
Ginearálta an 27 Samhain 2018, MENL v an Pharlaimint, T-829/16, EU:T:2018:840, 
mír 72). Tarlaíonn an cistiú indíreach sin nuair a fhaigheann an páirtí náisiúnta buntáiste 
airgeadais, cé nach ndéantar aon aistriú díreach cistí, mar shampla má shábhálann an 
páirtí náisiúnta costais a bheadh dlite murach sin (ibid.). Chun críocha an mheasúnaithe 
sin, ba cheart tagairt a dhéanamh do raon gnéithe, go háirithe gnéithe geografacha agus 
ama, agus gnéithe a bhaineann le hábhar an bhirt mhaoinithe (ibid., mír 83, agus 
Breithiúnas ón gCúirt Ghinearálta an 7 Samhain 2019, ADDE v an Pharlaimint, T-
48/17, EU:T:2019:780, mír 71). 

 
(64)  Ní bhraitheann an measúnú faoi Airteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 

1141/2014 ar cé acu atá nó nach bhfuil páirtithe ina gcomhaltaí den pháirtí pholaitiúil 
Eorpach i dtrácht nó cleamhnaithe leis ar shlí eile. Tá toirmeasc ar chistiú díreach nó 
indíreach na bpáirtithe uile gan beann ar cé acu atá siad ina gcomhaltaí nó nach bhfuil, 
bíodh siad ar an leibhéal Eorpach nó ar an leibhéal náisiúnta, nó bíodh siad laistigh nó 
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lasmuigh den Aontas Eorpach, mar a dheimhnítear freisin le haithris 28 de Rialachán 
(AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. 

 
(65)  Ina theannta sin, leanann sé ó Airteagal 22(2) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 

1141/2014, arna léamh i gcomhar le hAirteagal 27(2)(b)(ii) de, nach toisc ábhartha é 
‘intinn’ nó easpa na forála sin maidir leis an gceist an ngearrfaidh an tÚdarás pionós ar 
shárú ar Airteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. Níl i Rialachán 
(AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 ach tagairt amháin d’iompar d’aon ghnó, in Airteagal 
27(2)(a)(vi) de, rud nach bhfuil ábhartha sa chás seo, áfach. 

 
(66) De bhua Airteagal 288 den Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, is gníomh dlí 

de chuid an Aontais atá ceangailteach agus infheidhme go díreach é Rialachán (AE, 
Euratom) Uimh. 1141/2014. Níl a éifeacht dhlíthiúil ag brath ar threoir ón Údarás. Mar 
sin féin, sholáthair an tÚdarás treoir maidir le cúinsí a bhfuil ábharthacht phraiticiúil ag 
baint leo, go poiblí agus i gcumarsáid dhíreach chuig na páirtithe agus fondúireachtaí 
polaitiúla Eorpacha araon, inar meabhraíodh go comhsheasmhach nach raibh toirmeasc 
per se ar ghníomhaíochtaí comhpháirteacha le páirtithe nó fondúireachtaí ar an leibhéal 
náisiúnta, ach go bhfuil teorainneacha ann ina leith sin. Go sonrach, luadh sa litir ón 
Údarás chuig na páirtithe agus fondúireachtaí polaitiúla Eorpacha uile an 30 Samhain 
2022, faoin bhfotheideal Designing joint activities with an appropriate financing share 
- ‘Payer in the driver seat [Comhghníomhaíochtaí a dhearadh a bhfuil sciar maoinithe 
iomchuí acu - ‘an tÍocóir i gceannas] maidir le hAirteagal 22 den rialachán sin ‘[...] go 
gceanglaítear leis an bhforáil ar pháirtithe polaitiúla Eorpacha a áirithiú nach mbeidh 
cistiú indíreach páirtí eile mar thoradh ar na gníomhaíochtaí sin (Airteagal 22(1) den 
Rialachán), agus i gcás fondúireachtaí polaitiúla Eorpacha nach mbeidh cistiú 
indíreach páirtí nó fondúireachta eile mar thoradh ar na gníomhaíochtaí sin (Airteagal 
22(2) den Rialachán)’. Dúradh sa litir freisin gur tosca ábhartha iad infheictheacht, 
leibhéal úinéireachta na substainte agus sciar cómhaoinithe lena léirítear 
rannpháirtíocht fhoriomlán iarbhír an pháirtí pholaitiúil Eorpaigh nó na fondúireachta 
polaitiúla Eorpaí i gcomparáid leis na páirtithe nó na heagraíochtaí ar an leibhéal 
náisiúnta chun comhlíonadh a chinneadh. Dúirt an litir freisin ‘[...] dá airde an sciar de 
ghníomhaíocht chomhpháirteach arna maoiniú ag an bpáirtí polaitiúil Eorpach nó ag 
an bhfondúireacht pholaitiúil Eorpach, is ea is airde an tionchar a chaithfidh a bheith 
ag an bpáirtí polaitiúil Eorpach nó ag an bhfondúireacht pholaitiúil Eorpach ar an 
ngníomhaíocht atá i gceist, ó thaobh infheictheachta agus substainte de araon’. 
Meabhraíodh sa litir freisin go bhfuil an treoraíocht sin ‘[...] neamh-uileghabhálach 
agus go bhfuil an Rialachán fós ina shlat tomhais dhlíthiúil in aon chás’. Chomh maith 
leis sin, ba cheart a thabhairt faoi deara sa chomhthéacs sin go bhféadfaí a bheith ag 
súil leis go dtuigfeadh eintiteas stuama coincheap an chistithe indírigh fiú in éagmais 
treoraíocht shonrach (féach Breithiúnas na Cúirte Ginearálta an 27 Samhain 2018, 
MENL v an Pharlaimint, T-829/16, EU:T:2018:840, mír 72).  

 
b) Cur i bhfeidhm maidir le fíorais an cháis 
 
i) Cistiú ó ECE páirtí polaitíochta ar an leibhéal náisiúnta 
 
(67) Is cosúil gur imeacht de chuid PCF í an ghníomhaíocht ‘Haïti et sa révolution’ a 

tionóladh an 2 Feabhra 2024 i bPáras na Fraince ag ‘Espace Niemeyer’. Tagann sé seo, 
ar an gcéad dul síos, ón ionad imeachta atá mar chuid de cheanncheathrú náisiúnta Parti 
communiste français (PCF). Ar an dara dul síos, ní raibh ECE i láthair le póstaer, 
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lipéadú léachtáin, seastán ná taispeáint radhairc. Os a choinne sin, ar an tríú dul síos, 
ainmníodh an modhnóir mar ionadaí PCF agus thug duine ar a dtugtar tuairisc mar 
phríomhchomhalta PCF an cur i láthair tosaigh. I bhfianaise an mhéid sin, ní athraítear 
an tuiscint fhoriomlán sin le lógó ECE ar dhoiciméad cláir, idir eintitis phríobháideacha 
agus lógó PCF agus nach bhfuil níos mó ná iad siúd, atá inrochtana ar líne ar leathanach 
imeachta PCF faoi lógó mór PCF, agus ní athraítear an tuiscint sin ach amháin nuair a 
dhéantar zúmáil isteach faoi bhun téacs míniúcháin an imeachta. Is amhlaidh is mó an 
cás ós rud é nach féidir leis an léitheoir aon nasc ábhartha a bhunú idir lógónna ‘Rhum 
store’ agus eintitis phríobháideacha eile a thaispeántar in éineacht le ECE, agus aon ról 
mar chomheagraí, níos lú fós mar chomh-óstach ar an imeacht. Treisítear an easpa 
infheictheachta fónta sin le post PCF ar na meáin shóisialta an 9 Feabhra 2024, atá faoin 
teideal ‘Belle et forte soirée pour célébrer les 220 ans de l’indépendance d’Haïti, 
vendredi 2 février 2024, au siège du PCF’. Ní dhearbhaíonn an chuma atá ar ainm ECE 
a luaitear i measc comhlachas agus ambasáide ag deireadh an phoist sin, gan béim ar 
bith a chur air i ndáil le PCF nó daoine eile atá i láthair, ach nach raibh aon 
infheictheacht ábhartha ag ECE, agus go raibh an t-imeacht inbhraite mar cheann de 
PCF amháin. 

 
(68) Ó thaobh substainte de freisin, níl baint ag na hábhair a pléadh le hábhair a bhaineann 

go sonrach leis an Aontas agus, ina theannta sin, le haon chineál tionchair inbhraite 
ECE ar ábhar agus ar raon feidhme an imeachta. Bunaithe ar na hábhair a bhí ar fáil, 
níor pléadh beartais an Aontais ná peirspictíochtaí gaolmhara le linn na gníomhaíochta. 
Tá tagairt imeallach ardleibhéil don Aontas san idirghabháil ó [omissis], ach i 
gcomhthéacs bheartais eachtracha na Fraince. Ní luaitear an tAontas, ná beartais an 
Aontais i leith Háítí, ná tionchar na staide i Háítí ar an Aontas, ná an fonn beartais reatha 
an Aontais a athrú i bpróiseas daonlathach, astu féin. Os a choinne sin, bhí an t-imeacht 
dírithe ar chultúr, polaitíocht, socheolaíocht agus eacnamaíocht áitiúil Háítí, chomh 
maith le, mara léiríonn post PCF ar na meáin shóisialta, ‘ solidarité avec les luttes 
actuelles du peuple haïtien’. Thairis sin, in aon chás, níor tharla aon óráid ná aon fhoirm 
eile de phointe neamhspleách ar an gclár oibre ag ECE nó thar a cheann ag an imeacht. 
Go háirithe, ní hionann [omissis] agus ‘duine as ceathrar cainteoirí ag an imeacht’ mar 
a líomhnaíonn ECE ina fhreagra an 18 Samhain 2025: ní raibh sí ach ar dhuine de na 
rannpháirtithe i gcruinniú comhchéime in éineacht le hiliomad rannpháirtithe a bhain 
go sonrach le Meiriceá Laidineach/an Mhuir Chairib (ambasáid Háítí, Ambasáid na 
Colóime, cumainn Háítí sa Fhrainc...). Reachtáladh an cruinniú comhchéime sin i 
ndiaidh óráidí neamhspleácha PCF agus acadóir lena bpointí féin ar an gclár oibre, agus 
thairis sin bhí modhnóireacht fhoriomlán PCF ag gabháil leis an imeacht ina iomláine. 
Dá bhrí sin, fiú ag glacadh leis gur cheadaigh an lipéad acrainm ‘ECE’ in aice le hainm 
[omissis] ar an gclár nasc atá intuigthe go leordhóthanach agus, dá bhrí sin, inbhraite 
dá láithreacht le ECE, tá gaol ECE le substaint an imeachta chomh himeallach agus 
chomh fo-ordaithe sin nach gcuireann sé aon chomhúinéireacht ábhartha in iúl maidir 
leis an ngníomhaíocht in aice le PCF, mar a dhéanfadh e.g. socrú clár oibre inaitheanta 
maidir le hábhair Eorpacha, príomhóráid, tabhairt isteach, conclúid, nó cineálacha eile 
ábhair a bhfuil tionchar inrianaithe acu ar an bpáirtí polaitiúil Eorpach. 

 
(69)  Níl na mínithe breise a sholáthair ECE an 18 Samhain 2025 in ann an measúnú sin a 

mhodhnú. Go háirithe, ós rud é go bhféadfadh tionchar a bheith ag Háítí, ar bhonn teibí, 
ar bheartais an Aontais, nó go bhfuil ionadaíocht ag an Aontas i Háítí, nó gur rith 
Parlaimint na hEorpa rúin maidir le Háítí mar a áitíonn [omissis], ní athraítear cineál 
an imeachta áirithe sin i gcás nach aidhm théamach a bhí sa tionchar sin ar an Aontas 
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nó ag an Aontas, ná nach ndearnadh iniúchadh de facto air. Chun a mhalairt a 
dhéanamh, chiallódh sé go bhféadfadh páirtí polaitiúil Eorpach aon imeacht arna eagrú 
ag páirtí polaitiúil ar an leibhéal náisiúnta, dá mbeadh baint aige le polaitíocht áitiúil 
aon tríú tír, a mhaoiniú, ar choinníoll go gcoinníonn AE caidreamh taidhleoireachta leis 
an tír sin nó gur ghlac Parlaimint na hEorpa rún ina leith - is léir nach tairiscint 
dhiongbháilte é sin, toisc nach mbeadh aon éifeacht ag imeachtaí a bhaineann le tríú 
tíortha ar an toirmeasc ar pháirtithe ar an leibhéal náisiúnta a chistiú go hindíreach. 

 
(70) De réir aighneachtaí ECE, chuir ECE EUR 3 417.33 ar fáil don ghníomhaíocht, lena n-

áirítear (i) EUR 1 880.00 mar ranníocaíocht leis na costais lónadóireachta a 
soláthraíodh agus (ii) costas taistil EUR 1 537.33 do bheirt. Ba é PCF a d’íoc an chuid 
eile de na costais, de réir na faisnéise sholáthair ECE. De réir an doiciméid is déanaí a 
chuir PCF isteach, dar teideal ‘Haiti et sa révolution 02/02/2024 Budget plan’, b’ionann 
costais iomlána na gníomhaíochta agus EUR 12 167.33. 

  
ii) Conclúidí maidir le hAirteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 
 
(71)  Ní raibh infheictheacht ábhartha ná aon úinéireacht ar an ngníomhaíocht ag ECE. Ar 

an gcúis sin, laghdaítear suntas an ghaoil idir ranníocaíocht ECE agus an sciar a 
sholáthraíonn PCF: chuaigh aon ranníocaíocht a sholáthair ECE don teagmhas chun 
tairbhe PCF ó thaobh airgeadais de toisc gur imeacht PCF ar Háítí a bhí ann ó thaobh 
substainte de. Dá bhrí sin, ní bhaineann sé le hábhar fós chun críocha an chinnidh seo 
an féidir speansais a líomhnaítear a d’iompair PCF le haghaidh ionad ina 
cheanncheathrú féin a mheas go dlisteanach mar chuid de sciar costais PCF i dtreo na 
gníomhaíochta. Na figiúirí athbhreithnithe a sholáthair ECE an 18 Samhain 2025 mar 
fhreagra ar an gceart chun éisteacht a fháil, dá bhrí sin, ní athraíonn siad an chonclúid 
in aon chás.  

 
(72) I bhfianaise an mhéid thuas, suitear sárú ar Airteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) 

Uimh. 1141/2014, toisc gur thairbhigh PCF d’aon acmhainn airgeadais agus do gach 
acmhainn airgeadais arna soláthar ag ECE don ghníomhaíocht atá i gceist trína 
shaoradh ó chostas dá theagmhas, agus dá bhrí sin gurbh ionann é agus cistiú indíreach 
PCF. 

 
c) Easpa bearta ceartaitheacha 
 
(73)  Níor bhain ECE leas as an deis bearta ceartaitheacha a dhéanamh, dá bhforáiltear ag an 

Údarás i gcomhréir le hAirteagal 29(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 
ina litir an 17 Deireadh Fómhair 2025 agus sprioc-am go dtí an 18 Samhain 2025 ag 
gabháil leis. Go háirithe, níor ghnóthaigh ECE aon mhéid ó PCF i ndáil leis an 
ngníomhaíocht, ná níor chuir sé aon bheart eile chun feidhme ná níor thairg sé aon 
bheart eile fiú chun an sárú ar Airteagal 22(1) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 
1141/2014 a leigheas. 

 
(74) De bhun Airteagal 29(2) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, bhí sé de 

cheangal ar an Údarás, dá bhrí sin, an smachtbhanna iomchuí a chinneadh i gcomhréir 
le hAirteagal 27 de.  

 
d) Cineál agus méid an smachtbhanna  
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(75) I gcomhréir le hAirteagal 27(2)(b)(ii) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, 
beidh feidhm ag smachtbhanna airgeadais le haghaidh sárú inchainníochtaithe i gcás 
neamhchomhlíonadh Airteagal 22 de. Mar a léitear i gcomhpháirt le hAirteagal 27(4)(b) 
de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, is é a bheidh ina mhéid 100 % de na 
suimeanna neamhrialta a fhaightear. 

 
(76) Dá bhrí sin, is é méid an smachtbhanna a eascraíonn as Airteagal 27(4)(b) de Rialachán 

(AE, Euratom) Uimh. 1141/2014 mar a chuirtear i bhfeidhm é maidir le sáruithe ar 
Airteagal 22 de méid ainmniúil an chistithe arna sholáthar ag ECE i dtreo na 
gníomhaíochta.  

 
(77)  Is é EUR 3 417.33 méid na speansas a thuairiscigh ECE don Údarás i ndáil leis an 

ngníomhaíocht sin, lena n-áirítear méid EUR 1 537.33 a bhaineann le costais taistil le 
haghaidh beirt rannpháirtithe inti. I bhfianaise chineál na míreanna costais deiridh sin 
atá inbhainte ón tacaíocht airgeadais a sholáthraítear don teagmhas ann féin, ní áirítear 
an méid comhfhreagrach sa mhéid atá le cur i gcuntas  faoi Airteagal 27(4)(b) de 
Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. Dá bhrí sin, is é EUR 1 880 an méid atá le 
cur san áireamh chun leibhéal na smachtbhannaí a chinneadh. 

 
e) Iarmhairtí eile 
 
(78)  Tá an smachtbhanna seo gan dochar d’aon chinneadh nó d’aon bheart ón oifigeach 

údarúcháin nó ó na húdaráis náisiúnta inniúla, faoina sainchúraimí faoi seach. 
 
(79) I gcomhréir le hAirteagal 32(1)(g) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014, 

déanfar mionsonraí an chinnidh seo agus na cúiseanna atá leis a phoibliú ar shuíomh 
gréasáin arna chruthú chun na críche sin, ag féachaint go cuí do Rialachán (AE) 
2018/1725 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 23 Deireadh Fómhair 2018 
maidir le daoine nádúrtha a chosaint i ndáil le sonraí pearsanta a phróiseáil ag institiúidí, 
comhlachtaí, oifigí agus gníomhaireachtaí an Aontais agus maidir le saorghluaiseacht 
na sonraí sin, agus lena n-aisghairtear Rialachán (CE) Uimh. 45/2001 agus Cinneadh 
Uimh. 1247/2002/CE (IO L 295, 21.11.2018, lch. 39). 
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TAR ÉIS AN CINNEADH SEO A GHLACADH: 
 

Airteagal 1: Smachtbhanna i leith glacadh le deonachán ó thríú tír 
 
1.  Forchuirfear smachtbhanna airgeadais ar Pháirtí na Clé Eorpaí i gcomhréir le hAirteagal 

27(2)(b)(i) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. 
 
2. Chun críocha na chéad mhíre, is é EUR 3 106.80 a bheidh i méid an smachtbhanna is 

infheidhme. 
 

Airteagal 2: Smachtbhanna i leith páirtí polaitiúil a chistiú ar an leibhéal náisiúnta 
 
1.  Déanfar smachtbhanna airgeadais a fhorchur ar Pháirtí na Clé Eorpaí i gcomhréir le 

hAirteagal 27(2)(b)(ii) de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 1141/2014. 
 
2.  Chun críocha na chéad mhíre, is é EUR 1 880 a bheidh i méid an smachtbhanna is 

infheidhme. 
 

Airteagal 3 
 
Is é Páirtí na hEite Clé Eorpaí, Square de Meeûs 25, 1000 an Bhruiséil (an Bheilg), seolaí an 
chinnidh seo. 
 

Airteagal 4  
 
Foilseofar téacs an chinnidh seo ar shuíomh gréasáin an Údaráis tar éis ainmneacha na ndaoine 
nádúrtha atá le feiceáil ann a fholú. 

 
Airteagal 5 

 
Gabhfaidh éifeacht leis an gcinneadh seo an lá a thabharfar fógra faoi do Pháirtí na hEite Clé 
Eorpaí. 
 
 
Arna dhéanamh sa Bhruiséil, an 4 Nollaig 2025 
 

Don Údarás um Páirtithe Polaitiúla Eorpacha agus  
Fondúireachtaí Polaitiúla Eorpacha 

An Stiúrthóir     
 
 
         Pascal Schonard 

Dírítear aird Pháirtí na hEite Clé Eorpaí ar Airteagal 35 de Rialachán (AE, Euratom) Uimh. 
1141/2014:      ‘Ceart chun achomharc a dhéanamh 

Féadfaidh cinntí arna ndéanamh de bhun an Rialacháin seo a bheith faoi réir imeachtaí 
cúirte os comhair Chúirt Bhreithiúnais an Aontais Eorpaigh, i gcomhréir le forálacha 

ábhartha CFAE.’ 


